Отзывы о семинаре.
Л.Ю. Ильина, доктор филологических наук, преподаватель кафедры русской литературы факультета славистики Вильнюсского педагогического университета.
Н.Г.Гарин–Михайловский очень верно и образно заметил: «Жизнь – это море, и пока мы в жизни, каждый – капитан на своем корабле». Духовно-нравственные  ориентиры – тот компас, без которого корабль обречен на гибель. Без духовных и нравственных основ невозможна жизнь. Невозможны ни успешная политика, ни эффективная экономика, ни созидательная экология.

К большому сожалению, голоса тех, кто в современном обществе понимает подобные необходимости – единицы. Так, кто в школе пытается формировать духовно-нравственное здоровье молодой личности, и того меньше. Отсюда очевидна огромная значимость работы, которая осуществляется организаторами научно-практического семинара. Чтобы признавать главенство духовно-нравственных ценностей сегодня, нужно иметь особый взгляд на мир, особым образом сформировать сознание. Книги проф. И.А.Есаулова, живое общение с этим глубоким человеком и ученым в высшей степени способствуют тому, чтобы в, казалось бы, знакомых, хрестоматийных произведениях увидеть те глубины, о которых многие читатели даже не подозревают.

Дело, которым руководит и которое осуществляет Л.Г. Дорофеева, достойно того, чтобы его перенять и продолжить. Учебный комплекс «Живое слово» нацеливает учителя на интеграцию предметов, дает возможность в условиях школ с русским языком обучения восполнить те существенные проблемы в обучении: незнание истории России, недостаточное знакомство с ее культурой, русской литературой. Людмила Григорьевна выразила готовность поспособствовать, если возникнут возможности, ознакомлению с комплексом «Живое слово» учителей Вильнюса.

Сердечное спасибо всем, кто приложил свои силы  и душу к делу организации и проведения семинара. Это огромный труд. И он принесет свои плоды: книги Ивана Андреевича будут штудировать учителя, а это в свою очередь поспособствует более успешному внедрению в школьную практику «Живого слова».  
Светлана Костюк, учитель-эксперт, автор учебника Русская литература 9 кл.: Встреча с профессором РГГУ И. А. Есауловым, безусловно, событие для культурной жизни Клайпеды. Современное прочтение классики, погружение в христианский подтекст русской литературы, обращение к глубинным традициям православия – особый «час ученичества» для педагогов, отметивших свой профессиональный праздник за школьной партой. Два дня интереснейших лекций о феномене русской культуры в стенах школы им. А. Рублева превратились в диалог Учителя с мировым именем и преподавателей русского языка, литературы, религии и этики. Спасибо организаторам и координаторам проекта!

Оксана Руткус, учитель религии: Очень полезные встречи.Это возможность узнать литературу глубже, шире, обменяться своими впечатлениями, мнениями. Бесспорно, такое общение полезно и даёт свои плоды не только для учителей и учащихся, но и для любого русского человека, уважающего свою культуру, духовность, литературное наследие...
Л. Юрявичиене, ст. учитель религии, координатор проекта в Клайпеде.
Семинар «Ценностная семантика слова в русской словесности», который проводили наши гости из Москвы и Калининграда, оставил очень глубокое впечатление у его участников. 
Прежде всего хочется сказать о лекциях выдающегося современного ученого Ивана Андреевича Есаулова. Он пытается осмыслить духовные глубины классической русской литературы с позиций христианской антропологии и аксиологии, то есть рассмотреть её в тех аспектах, которые были скрыты от исследователей-позитивистов. Ведь долгие годы процесс духовно-нравственных исканий русских писателей оставался практически вне поля зрения литературоведов.

«Творчество великих русских писателей - Достоевского, Гоголя, Пушкина глубинно укоренено в правосланом типе культуры. Поэтому изучение поэтики русских писателей в отрыве от ее религиозных корней является сегодня явным анахронизмом», - считает профессор Есаулов.
Современное литературоведение уже не удовлетворяется обнаружением библейских источников текста, но стремится выйти на качественно иной уровень интерпретации слова и текста в целом, рассматривая егоне просто в историческом контексте, а в аксиологическом поле всей русской культуры, основа которой– православие.
Способность к самоотречению и самопожертвованию –– подражание вольной жертве Христа, основа нравственной природы, которую отмечали в русском народе великие Пушкин и Достоевский. Эти духовно-нравственные особенности национального характера И. А. Есаулов определил категорией пасхальность.
В традиции Восточной Церкви празднование Воскресения остаётся главным праздником не только в конфессиональном, но и в общекультурном плане, что позволяет говорить о наличии особого пасхального архетипа (т.е. типа мышления , который вырабатывается духовной традицией) и его особой значимости для русской культуры. В произведениях авторов самой различной идеологической ориентации можно обнаружить пасхальную доминанту.
Пасхальное преодоление смерти –– это единственный и подлинный выход из неизбывной «земной юдоли бытия». В русской традиции невозможно переживать пасхальную радость в одиночку. Это соборная радость. И понятие соборности Е.А. Есаулов вводит как фундаментальную категорию, выражающую пасхальный архетип русской культуры и русской словесности. Этому вопросу посвящены его книги «Пасхальность русской словесности» и «Категория соборности в русской литературе».
Мне, человеку с богословским образованием, было удивительно и радостно видеть, как чисто литературный анализ структуры, стилистики текста, поэтики произведения в целом завершался утверждением возвышенных и глубоких истин православного христианского понимания мира и человека.
Лекции были прочитаны необыкновенно интересно, увлекательно, на высочайшем профессиональном уровне. Это, действительно, было очень значительное явление для профессиональной и культурной жизни нашего города.
Эгле Рагаускайте, студентка 3 курса КУ: Было очень интересно. Особенно понравилось слушать о Н. В. Гоголе, тем более, что я готовила по нему реферат и поняла, что Гоголя нельзя рассматривать отдельно от христианства. Я осознала, что его произведения связаны между собой особой атмосферой русской культуры.
Ксения Мурашова, студентка 3 курса КУ: Рада была увидеть, как по-новому, но просто и естественно раскрываются хорошо знакомые тексты. Поняла, что очень важными являются умение и смелость поставить вопрос: почему текст неясен? А поскольку русская литература в большинстве своем имеет особый религиозный подтекст, то и для ее полноценного анализа необходимо слияние Православия и филологии.
